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think the author had in view the inculcation of any special knowledge. Moreover he does not appear to quote difficult passages, or those which require special interpretation; he rather endeavours to show his wit by the use of it in a strange and unexpected manner, as, for instance, at the end of the third Assembly.
Before proceeding to consider other peculiarities of this work, and especially the artificial character of so many of the pieces, it will be as well to give a short summary of the Assemblies which do not appear in this volume, so that the book may be considered as a whole. The preface and the first twenty-six are here translated, and as each has a short argument or introduction, there needs no further mention of them. The remaining twenty-four are not inferior in merit, though the repetition of similar adventures and similar rhetoric becomes monotonous. They are also, if possible, more elaborate than those which are placed earlier in the work, and two or three of them are of exceeding difficulty. In the twenty-eighth and twenty-ninth, the author produces compositions resembling those of the sixth and twenty-sixth. In the sixth is given an address, the words of which are alternately with and without pointed letters. In the twenty-sixth the artifice is varied, and each alternate letter is pointed, the others being unpointed. In the twenty-eighth and twenty-ninth the orthographical feat is again changed, for they contain compositions in which every letter is destitute of points. In the former, Abft Zayd preaches an eloquent sermon on the certainty and the terrors of death; in the latter, after describing a loaf of bread and a flint in enigmatical language, somewhat after the style of the eighth, he